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PO3BUTOK I CTAHOBJIEHHA )
AHTJIIACBHKOI MEIMYHOT TEPMIHOJIOTT]
B ACTIEKTI MOBHOT ITEPIOZIM3AILII]

AHoTanifg. Y CTarTi po3nISHYTO aHIIIHCBKY MEIUYHY
TEpMIHOJIOTiI0 B acleKTi MOBHOI nepioam3auii. Bukopucro-
BYIOYH METOJI MOPIBHSIIBHO-ICTOPUYHOTO aHAi3y, BUCBITICHO
3B’30K MDK eTalnaMM PO3BUTKY aHIIiHCBKOI MEIUYHOI Tep-
MiHOJIOri Ta aHMIINACBKOI MOBU 3arajioM. € IeBHa BapiaTUB-
HICTh y Tepiofu3allii, OCKiJIbKH MOBHI 3MiHH TIOB’SI3yIOTh HE
Tiﬂbl(l/l 3 BUHUKHCHHSIM MOBH Ta KOPUT'YBaHHAM MOBHUX 3MiH,
aye 1 MeBHUMH ICTOPHYHUMH TIOISIMH, 110 BIUTHHYJIU Ha (Hop-
MYBaHHS Ta CTaHOBJICHHS MOBHHUX IpaBwi. Ta Bce X Tpanu-
[IMHO BUIIISIOTh YOTHPU OCHOBHUX €TallM PO3BUTKY aHIIIiMH-
ChKOI MOBH, TaKi K JaBHboaHDIiiickkuid niepion (500—1100),
cepennboanniiicekuii mepiox (1100—-1500), panHiii cydacHuid
nepion (1500-1800) Ta mi3Hiit cydacuuit nepiox (1800—more-
nep). Hocnigauku T.A. PacropryeBa, A. bay ta T. Keiion
30iMCHIOIOTh MOXIN HA LIICTh €TamiB PO3BUTKY AHITIHCHKOL
MOBHU, fIKi MOXHA IPOCTEXUTU 1 B MEIUUHIH TepMiHOJIOrI],
Mepioau3allis Kol 3aJIe)KUTh Bil PO3BUTKY MEIUIIMHK Ta Hay-
KOBUX BIIKPUTTIB y PI3HHUX MEAWYHHX raimy3sax. bepyunm no
yBaru nporpec y meauuHi, P. @opryen (R. Fortuine) nmpormo-
HY€ TaKy Mepioin3allifo aHIIIHChKOT MEMYHOT TePMiHOJIOTT,
SK-0T: crapoanniiiiceka (600-1150 pp.), cepenHboaHDIIH-
ceka (1150-1450 pp.), nepiox Penecancy (1450-1700 pp.);
HaykoBuid nepion (1700-1850 pp.), paHHiii cyuacHu# mepion
(1850-1950 pp.). Bee wacTime HayKOBII MUIIYTH PO I100a-
Ji30BaHy aHIIIHCBKY MOBY, SIKOIO TIOCITYTOBYIOTBCS Maike BCi
Kpainu cBity. 3okpema, J{. Kpicran yBaxae, 1o Takuii nepiof,
SK TII00ai3oBaHa aHIIiChbKa MOBa, akuid naryerbes 2000 pp.
1 JoTernep, 3HAUIIOB CBOE BiOOpaKEHHS 1 B MEIUYHIN TepMi-
HOJIOT{, Ha 10 BKa3ye ToH (akT, 10 aHMIIHChKa MOBa cTana
JIOMIHYIOUOI0 B MEIHMYHII ramysi, ToOTO Mae MiKXHapOXHHI
CTaTyC 1 BUKJIMKAE MOSIBY aHITIOMOBHUX CIIiB B €BPOIEHCHKUX
MoBax. Po3misiHyBIIN Ta MpoaHalIi3yBaBLIM 3MiHH, sIKi BinOy-
BAIOTHCSI Ha Cy4acHOMY €Talli PO3BUTKY aHITiHCHKOI MEINIHOT
TEPMIHOJIOTIi, MO’KHA MPUIMYCTHTH, 10 BOHA, SIK 1 MOBa 3ara-
JoM, nepeOyBae B cTafil mio6anizalii, TOOTO HACTaB Mepiox
100as1i30BaHOol aHIIHCHKOT TEPMIHOJIOTII.

KirouoBi ciioBa: nepioaun3zaiisi aHnIiHChKOT MOBH, TEpio-
JM3alis aHrIiicpkoi Meau4yHoi TepMmiHoiorii, riodanizoBaHa
AHITIHChKa MOBA.

IoctanoBka mpodaemu. MemruHa TePMIHOIOTIS BUPI3HAECTH-
s HEOTHODIHICTIO Ta PI3HOMAHITHUMH MUISXaMH TOTIOBHEHHS
CBOTO cKJ1a/1y. MHAMI4HMii pO3BUTOK Y MEIHLIMHI PUBIB 10 iHTEH-
CHBHOTO TIOTIOBHEHHS ME/IMYHOI TEPMIHOMOTI, CTAHOBIEHHS SKOT
MO’KHa TIPOCTEKUTH He TiTbKH 4epe3 MpH3MY [EBHUX ICTOPHYHHX
TOJiiA, aje i B acmekTi MOBHOI Mepiofu3allii. Y cTarTi BUCBITICHO
3BS30K MIXK €TallaMH PO3BUTKY aHIMIHCHKOI MEAMYHOT TEPMIHOMO-
Tii Ta QHTMIHCHKOT MOBH 3araioM.

AHamni3 ocTanHiX gocaixKens i mydmikauiii. [Tutanus nepio-
JM3AIlT aHITIHCHKOT MOBH BUCBITICHO B HH3III IIPAIlh BITYM3HIHUX

13apy0iKHIX TOCTiIHKKIB. € NIeBHA BapiaTHBHICTD Y nepiofu3aii,
OCKUIBKY MOBHI 3MiHH IOB’S3YI0Th HE TUTbKH 3 BAHHKHEHHAM MOBH
Ta KOPUTYBAHHSM MOBHHX 3MiH, ale i eBHUMH iCTOPUIHAMH TTOi-
SIMH, 110 BIUIMHYITH Ha HOPMYBAHHS Ta CTAHOBJEHHS MOBHHX TIpa-
B, [TutanHs nepiomu3anii aHmTiHChK0T MOBH PO3ITIAHYTO B TIPAIISIX
Takux HaykoBiiB, sk O.B. babenko, T.A. Pactopryesa, JIx. Anreo
(John Algeo), A. Bay Ta T. Keiton (A. Baugh and T. Cable), . Kpi-
cran (D. Crystal), I Minnep (G. Miller), Ta inumx. Po3ginku mozno
PO3BUTKY MEIMYHOI TEPMIiHOJOTIl 3HANIITH CBOE BifOOpaKeH-
us B mpansx k. banas (G. Banay), E. Ennproca (E. Andrews),
P. ®opreton (R. Fortuine) tomo. Omisa ocTaHHIX HOCTIIKEHb
BHSBUB, IO CTAHOBIICHHS AHIMiHCbKOI MeTM4HO! TepMiHOMOTi]
YaCTO PO3IIANAKOTH SK PE3YIBTAT BILTHBY iHIIMX MOB i IOB’S3YI0Th
TOSIBY {HMIOMOBHHX CNiB B AHTMIHCBHKiil MeTMYHIM TepMiHOMOTii
13 TEOTOMITHYHNMY 3MiHAMH, TAKUMH K CKAHMHABCBKE Ta HOp-
MaHJIChKE 3aBOIOBAHHS, KOMEPIIIiHi 3B’A3KH1 3 PUMCBKOT0 iMITEpicr0
Ta HAayKOBHH 0OMIH 3 EBPOTICHCHKIM KpaiHamH, T00TO 03 HaTaHHS
HATIE)KHO] YBard MepiofaM Po3BUTKY aHTMIACHKO] MOBH B 3aralioM.

Merta cratTi momdrae B ToMy, mo0 TpoOaHAMI3yBaTH MOBHI
3MiHH, AKi BiIOYBAKOTHCS MAPAIENBHO 13 3MIHAMH HAYKOBHMIA, IO
BIUTMHY/A Ha NEPioaK3allil0 aHIIiHChKol METUUHOT TepMiHOMOTil.
3aBnanus — IPOCTIIKYBATH PO3BUTOK AHIMIHCHKOT MOBH Ta aHTIiH-
CBKOT MEAWYHOI TepMiHOMOT] B IiAXPOHIYHOMY 3pi3i T PO3KPHUTH
B32€MO3B’S130K Y eTanax iXHboi nepioau3arii.

Buknan ocsoBHoro marepiaiy. QopMmyBaHHA aHITiHCBKOT
METHYHOI TEPMIHOJOT1{ TiCHO TOB’s13aHe 3 PO3BUTKOM MOBH B 3ara-
oM. € TeBHA BapiaTHBHICTb MIOJ0 TIepiom3allii aHTTIHChKOT MOBH,
AKa 3aNMEKUTH BiJ NIHTBICTHYHMX 3MiH. TpajWiiiHO BBAXKAIOTB,
10 B iCTOpIi aHIMIHCHKOI MOBM HASBHI WOTHPH TIEPIONH PO3BHT-
Ky — IaBHbOAHTTIHCHKHH TIepion (449-1100 pp.), cepenHbOanTIIii-
cokuit mepionr (1100-1500 pp.), panwiit cygacanit (1500-1800pp.)
Ta Mi3Hi cydyacHui mepion anrmicskoi Mo (1800 — motemep) [3].
Binbin neransHa mepiofu3aliis MoB’s3aHa 3 KOPUTYBAHHAM i (ik-
caIlier0 MOBHUX HOpM. OTie, MO 3IMCHIOETHCS B MEXKAX TaKUX
TepiofiB: AaBHboAHTTiicEKui mepion (450-700 pp.) — momuch-
MOBHI{ Tlepiofl Ta iCHYBAHHS IiaNeKTiB MIEMeH; TMepiof MHChbMO-
Boi naBHboaHrmiiicekoi (700-1066 pp.) — MOMiHYBaHHS 3aXiil-
HO-CAKCOHCBKOTO JialIeKTy; PaHHIH cepeIHbOaHIiHchKuil nepion
(1066-1350 pp.) — mO4aTOK HOPMAHICBKOTO 3BOFOBAHHS Ta TOSBA
aHTIIO-HOPMAHJICBKOT MOBH; IEpiofl KIACHYHOI CepeHbOAHIMIi-
cokoi MoBH (1350-1475) — aHriiichka cTae MOBOTO JIepiKaBH i JTiTe-
patypw; Tiepiof paHHb0i HOBO aHTiiichKoi (14761660 pp.) — pa-
MATHKa Ta 3aKIHICHHS CTAI0Th (IKCOBAHMMM, T0SIBA TIEPIIIOi KHUTH
aHTiiiceKoto; Heokmacmanmii mepion (1660-1800 pp.) — yHOpMY-
BAHHSA MOBH, T0SBA CTHIIB, (iKCallis BUMOBH, CTaHAAPTH3AIlis
TpaMaThKy; Tepiofl Mi3Hboi HoBoT anmikickkoi (1800 — motemep) —
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TIOSBA CTAHIAPTH30BAHOI AHTIIHCEKOT MOBH [3, ¢. 46]. PosmsHemo
JIETATBHIIIE KOKEH 13 TIepiofiB.

Ilepionu3anis anrmiiicbkoi MoBU

JNapuboanrimificbknit mepiox (500-1100 pp.). Tax 3Banuit
JIOAHIVIHCHKUI Tepioj] MOB’S3YI0Th 13 KeNBTCHKUMH ILIEMEHaMH,
K HACENTH OpUTAaHCBKI OCTpoBH. KembTchbka MOBA, KO Po3-
MoBIsU B bpuTanii 1o excancii wiei Teputopii, Mana He3HAYHUI
BIUIMB HA PO3BUTOK AHIMICHKOI MOBH Ta 3HAMIINA CBOE BifoOpa-
KEHHA B TOTOTpad)ivyHiX Ha3Bax, 30KpeMa PIdoK, MICT, TEpUTOpii
[2, c. 134]. KenbTcbki coBa PUCYTHI B CEMAHTHI[ TAKHX HA3B, SK
Barr Bin bar «Bepx, BepxiBKay, Bredon, Breedon Bin bre «maropoy,
Bryn Mawr Bin bryn «marop6» Ta mawr «BEMMKHH, BETMIHHI»,
Pendle Bin pen «epxiBkay; Duncombe, Holcombe, Winchcombe,
Ie cumb o3Havae «pomuuay; Torr, Torcross, Torhill, ne torr BxuBa-
€ThCS 31 3HAUCHHAM «BUCOKA CKaJsia, BepiuHay |5, ¢. 68-69]. [lono
3arallbHUX Ha3B KETbTCHKOTO TMOXOMKEHHS, TO iX Oymo He Oinbie
20 maiimenysanb [ 10, c. 19].

3axomieHHs bpuTaHChKHX OCTPOBIB PUMIITHAMH, SIKE PO3MOUa-
JOCS 1M B 5 CT. 10 H.€., TAKOX M0 JOCHTh He3HAYHHH BIITMB Ha
JIEKCUKOH aHITIACHKOT MOBH. 3aI03MYEH] CII0Ba 3€01IBIION0 MaIH
no0OyTOBMIT XapakTep, K-0T pepper Bill IIaT. piper, popper Bill NaT.
papaver, fork Bin nar. furca, cheese Bin nat. caseus, kitchen Bin
JIat. coquina, sock Bin mat. soccus, belt Bix nat. balteus, pillow Bix
nar. pulvinus, mat Bil Nat. matta, cup B nat. cuppa, dish Bin nar,
discus, box Bin nar. buxis, street Bin Nar. strata Ta immi [2, ¢. 135].
[licnst npuiHATTS Ta TOMMPEHHS XPUCTHIHCTBA 3 ABIAIOTHCA PEli-
TiiiHI 32 TEMATHKOIO CIIOBA, TaKi K alms, abbot, martyr, hymn, nun,
priest, monk, cloister, creed, devil, angel, psaltyr, apostle. Otxe,
B aHIVIOCAKCOHCBKY MOBY BBIiiILio Oinbie 600 ciiB sermo vulgaris,
sKi Oyomd 3amosmdeHi y pumiiss [10, c. 23, 443]. [IpmumHO0 Tako-
TO 3aM03UYEHHS OYMU BiTHOCHHU 3 PUMCBKOI IIUBLII3AILI€I0, CTIO-
YaTKy KOMEpIIiHi Ta BifCHKOBI, a 3TOXOM PENIriiiHi Ta HayKoBi,
SAKI TPUBAIH IPOTATOM 0araThoX POKIB i OCTIHHO OHOBIIOBAITHCS.
Y VII-IX ct. pa3owm i3 3aBoroBaHHsAM bpuTaHCHKHX OCTPOBIB BiKiH-
TH TIPUHECIN CTAPOCKAHIMHABCHKI CIOBA, SKi B AHTMIHCHKIA MOBI
MAIOTh OYKBOCTIONYYeHHS sh/sk, -0t ship, shall, sky, skill, scrape,
scrub, bask, whisk [5, ¢. 70, 90].

Cepennboanrmiiiceknii nmepiox (1100-1500 pp.). Cepennbo-
AHDTIACEKUN TIepiol TOB’s3YI0Th 13 HOPMAHJCBKMM 3aBONOBAH-
HSM, BHACITIZIOK AKOTO BiIOYMOCS 3MMTTS IBOX HAapoOMiB, HOPMaH-
JIB Ta AHTMIHIIB, MO MPU3BENO 10 TOSBU AHIVIO-HOPMAHJICHKOT
MoBH. JlatiHa Oyia TOIi OCHOBHOK MOBOIO HayKH, 3aBISKH bOMY
Yy BOKaOy/Api 3 SBIAIOTHCS CII0BA JATHHCHKOTO TIOXOPKEHHS, SKi 32
TI0CEPETHUIITBOM (DPAHITY3bKOT IPOHMKAKOTH Y BCI CEPH JOICHKOT
JUSITBHOCTI. Y JIEKCHKOHI 3’ IBNAIOTRCS CIOBA 3 MPaBa, METHIIMHH,
TEOJIOTIi, JTiTepaTypu Tomo. 30kpeMa, y chepi ypsady ma aomini-
cmpamugHoi disbHocmi: crown, reign, royal, authority, sovereign,
court, council, parliament, assembly, statute Ta 1L penieil: saint,
miracle, mystery, faith, heresy, schism, reverence, devotion, sacri-
lege, simony, temptation, damnation Ta HI; Dxci | Hanois: appetite,
taste, salmon, sardine, oyster, beef, veal, mutton, pork, bacon, sau-
sage, poultry, toast, biscuit, cream, salad, lettuce, endive, mustard,
vinegar tomo [2, ¢. 303-304]. [Topsix i3 3an103M4EHAME BUKOPHCTO-
BYIOTBCS 1 CYTO aHITIMCHKI CIIOBA JUTS TTO3HAYCHHS OYICHHHX pea-
T, Takux sk house, hall, bower, room, window, door, floor, steps,
gate tomo [5, ¢. 172].

Cyyacha anriiiicbka moBa (1500 — poremep). CyuacHuii
TEPIOJ € IOCUTh TPUBAIMM T4, Y CBOIO UEPTy, MOALIIETHCSA HA PaH-
Hil 1 mi3Hi.
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Panniii nepion cyyacnoi anraiiicskoi mosu (1500-1800 pp.).
Leit nepion mpunazae Ha kineup X1V — movarok XV cr., dac, ko
BiOYBAEThCSA YIIOPSAIKYBAHHS MOBH 3 PEIIAMEHTAIICI0 HOPM.
AHrmificka, sKka foci 0asyBanach Ha Pi3HHX JaleKTax, OTpHMa-
7a TMCBMOBHIA CTAHJAPT, 0CHOBOIO SIKOTO CTaB AiayekT JIoHmoHa.
OnHi€ro 3 PHYMH TAKOTO Tepediry Tojiil cTano 3acCHyBaHHS B I[H0-
My perioHi Box yHiBepcuteti — Oxford Ta Cambridge. ¥ XIV ct.
OCBITHS POJb MOHACTHPIB MiHIMi3yBanach, Bi/IIOBIHO, /1B YHiBep-
CHTETH MIePETBOPIIIICS Ha BAKIMBI HTENEKTYaNbHi IeHTpH. Binly-
BAETHCS CTAHJAPTH3AIA BUMOBH Ta oporpadii, 3HUKAE BepHAKY-
7a. AkanieMidHa MOHOTIONIS JIATHH TIPU3BENA 10 TOTO, IO B CEPEIHI
POKH TiepeciuHi TpoMaisHi Oy/i HEOCBIYCHUMH 4epe3 He3HAHHS
naruai. KpiM Toro, ne 6yB mepion Penecamcy, qac po3kBiTy Muic-
TENTBA Ta HAyKH, SKi MOTpeOyBaIM HOBHX CNIB I HOMiHAILi.
HesBaxaroun Ha TOMiHYBaHHS JIATHHA y BCIX c(pepax JIOACHKOro
JKHUTTS, TIOTIOBHEHHS! CTIOBHUKOBOTO CKIafy BiIOYBAeThCS 3 BUKO-
PUCTaHHSM HAIIOHANBHOTO MOTEHIiamy, 1o Oy10 pe3ylnsTaToM
TparHeHHs mokpamuTy Mosy. [IprnOmi3mo B X VI cT. 115 MoHOMOMis
Oyna 3pyiiHOBaHa 1 BUSBJIEH YMCTEHH] HEOMIKY AHTIIHCHKOI MOBH,
II10 TIPU3BEJIO JIO TIOSBYU 3aTO3WYECHAX CIiB. AHIMiiChKa, O€3 cyM-
HiBY, Oyla J0CHTh PUMITHBHOK) TOPIBHAHO 3 KIACHIHMMHI MOBa-
MH, TOMy HeoOXifHO Oy BHECTH 3MiHH, 100 MPUBECTH CIOBO
Y BIIMOBIHICTB JI0 3BUYHHX aHTMIHCEKIX hopM. OTIKe, 3am03mIeHi
3 JIATMHCBKOI CIIOBA 3a3HAIOTH TIEBHUX AJANTAliHHIX 3MiH. 30Kpe-
Ma, IMEHHWKHM JATHHCHKOTO TOXO/KCHHA OTPUMATH AHITIHCHKI
3aKiHYeHHS, AK-OT: -fas (1at. sanitas) — -ty (aHIN. sanity), -antia/
-entia (scientia, tendentia) — -ance(-ancy)/-ence(-ency) (science/
tendency), a IPUKMETHUKY 13 3aKiHueHHIM -bilis (capabilis) otpu-
MaJli 3BUYHE AHIIHChKe 3aKinueHHs -ble (capable) [5].

CHCTeMHICT Ta YPeTy/Th0BaHICTh AHITIHCHKOT MOBH TIPHIIANAE
Ha XVII-XVIII cr. HaykoBuil pamionanisv HamaraeTbes cop-
MYJTFOBATH TIPABINIA T TPUHIAIHA, SKi MOHA JIOTIYHO TIOSCHUTH
Ta 3acTocyBaTy. Knacnuna naTuHb po3risaeThes K B3ipewp Jite-
patypu Ta MOBH. [HTeNeKTyanbHi TeHIEHIIiT HATPABIEHI Ha 3yCHILIS
13 CTaHJAPTH3AI], YTOYHEHHS Ta BUIIPABIEHHS aHTITIHCHKOI MOBH.
Posrnsnaerses MUTaHHS MO0 BUKOPHCTAHHS AHTMIHCHKOI MOBH
JUIS HAIMCAHHS HAYKOBHMX TPAKTATiB, B AKX JIATHHA 31aBHA Oyna
TPAIULIHO0. 3 Hi€I0 METOI 3HAYHO JOMOBHEHO CIIOBHHKOBHH
3amac i MpeCTaBNeHO aleKBaTHY CHCTeMy MpaBomucy. Brepie
OyI10 3BepHYTO yBary Ha rpaMaruky, Aka Oyia 10BiNbHa Ta HECHC-
TeMaru30BaHa. Ha BiiMiHY Bif IpeIbKOi Ta NATHHH, SKi MaJi CBOi
CTaHJAPTH, aHTMIHCEKA Oylla HEyTmopsAKOBaHA 1 Pi3HIMNACA HABITh
cepen ocBiueHHX moned. Bei i ¢akTu mpusenm 1o axajpemivHo-
TO BHBYECHHS MOBH. 3 SBISIOTHCS CIOBHHUKH (IS BIOCKOHATCHHS
BOKaOYIIsApa) Ta MPAKTHYHI TPAKTATH 3 TPAMATHKH (ISl yHOPMYBaH-
Hs mHcbMa). Bei 3ycuins HaykoBuiB Oy cripsMOBaHi Ha Te, mo0
cTabimi3yBaTH MOBY Ta 3aTBEpHUTH ii B TOCTiiHii popmi. OTixke,
ofHy 3 Haiioinbi amOiTHuX Hanii XVIII ct. Oyno 3xificHeHo i MoBa
OTpHUMaJia CBOKO PaIfioHaNbHy Ta TOCTiHHY hopmu [5, ¢. 238-239].
Kononiansaa monitka AHIIIT TaKOX CIPHAIA HATXOLKCHHIO HOBOT
nekcuky. Hespaxkaloum Ha 3aHEMOKOEHHS, IO AHIMiHChbKa MOBA
PYHHY€ETBCS i BILTHBOM 1HO3EMHIX CIiB, il BOKaOYIAP MOTIOBHKB-
Csl TAKMMH {HIIOMOBHUMH PEATisIMH, SIK pyjamas, thug, bungalow,
cot, jungle, loot, bangle, shampoo, candy, tank; barbecue, savvy,
nitty-gritty, hammock, hurricane, savannah, canoe, cannibal, pota-
to, tobacco, maize tomo [13].

Ili3us cywacna anrmiiiceka moBa (1800-2000 pp.). Ilizas
CydJacHa aHIicbKa MOBA — II¢ CTaH HAYKOBOTO LIPOTpecy, e CIOB-
HUKOBHI 3aIac Bijo0paae po3IMpeHHs CBiIOMOCTI Ta KPyro3opy.
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[HycTpianbHa PEBOMIONIS 3HAMIITA CBOE MOBHE BiTOOpaKeHHS
B M0SIBI TaKuX CIiB, AK railway, locomotive, photograph, camera,
film, enlargement, emulsion, focus, shutter, cable, refrigerator
Ta inme. Cepen HAHOLTBIN 3HAYMMEX Tofil modatky XIX cT. cTa-
JIU JIOCTIDKEHHS KOCMOCY Ta IHXEHEPH] PO3POOKHM B JIOCII/DKCH-
Hi KOCMI9HOTO TIPOCTOPY, SKi 30aTaT/iM aHTTIHCHKY MOBY TAaKHMH
crioBamu, Sk spacecrafi, space, shuttle, countdown, blast off, flyby,
command, module Ta i [13]. Y koxHil ramysi HayKH, TeOpeTHY-
Hill 1 IPUKNIAHIH, IPOTATOM OCTAHHIX JIBOX CTOMITH Oyma morpeda
B THCSYaX HOBUX TepMiHiB. HOBI TepMiHU Ta TEPMIHOCTIONYKH, SKi
BIJIOMi TiNBKH (DaXiBIAM, 3 9ACOM IIEPEXONATD Y 3aTaTbHE KOPHCTY-
BaHHS, SK-0T emancipation uu cholesterol.

I'no6anizoBana anraiiiceka (2000 — notenep). Y vac rmoda-
TMi3aLii cBITy Ta CyCIiIbCTBA BCE YacTilie TOBOPATH MPO iHTEpHA-
1ioHanbHy MOBY. CBOTO Hacy MiXHAPOJIHOI MOBOI Oyna JaTHHa,
KO0 PO3MOBIISUTH Y Beiit PuMchkit immepii. [Ipransoto mporo Oyna
HE CTUIbKM YHCENbHICTh PUMISH, SK iXHS JepKaBHA TOTYXKHICTb.
€ TiCHImMIA 3B’A30K MK JOMIHYBAaHHAM MOBH Ta €KOHOMIUHOIO,
TEXHONIOTIYHOI0 Ta KYNBTypHOIO cuioko. Llelt 38’30k cTae Bce
OLITBIIT 3pO3yMLTHH i1 9ac BUBUEHH ICTOPii AHIUIII Ta aHami3y iCTO-
pii anrmificekoi MoBH [8, ¢. 7]. Ha xymky [I. Kpicrana (D. Crystal),
HACTA€ Topa T00aTI30BaHOI AHITIMHCHKOI, BHACTIIOK YOTO Oararo
CITiB AHTITIHCHKOTO TIOXO/KEHHS 3aHHSTH CBOE MiCIIe Y IOJIEHHOMY
CITIKYBaHHI Ta OiNblIe HE CTPUIMAIOTHCA AK IHIIOMOBHI, cepen
sxux blockbuster, crash, burger, reception, hoodie, sweater, trench,
teenager, lifestyle Ta inmi. HaykoBuii cBiT Takox oOpaB aHIIiii-
CBKY K MOBY canyBaHHs[ 30KpEMa, MPECTHKHHM BBAKAETHCA
APYK HAyKOBHX JOCTI/DKEHb i JIOTIOBifeH y aHIIOMOBHUX BHJIaH-
HsX. KpiM Toro, BUBYEHHS came aHIIiHCbKO1 MOBH € IPIOPUTETHHM
y BUIIHX 3aKJajax OCBITH Ta Hayku. [lomymapu3aris aHTIiACHKOi
MOBH 3IIH{CHIOETBCS Yepe3 MTepaTypy, Ky YMTAIOTh B OHIiHAII,
Ta 3acobn Macosoi iH(popMaii. Haykoers M. Kaiiky (M. Kaku)
y cBoill KHI31 «DizuKa MatibymHbo2o» THIIe, o 29% ycix BiBin-
yBayiB BcecBiTHROT aByTHHHU PeeCTpPYIOThCS AHTIIHCHKO MOBOIO.
Kpim Toro, came aHITiiiChKa MOBa JI0MOMArae iHTETPYBATHCh Y CBi-
TOBY €KOHOMIKY MapriHalbHUM KpaiHaM, OCKITbKH CTUMYIIOE eKO-
HOMIYHHH PO3BHTOK Ta aKTHBI3YE EKOHOMIUHY HiSUBHICTH TAKUX
Kkpaid [1, c. 374]. Orxe, aHImificbka CTa€ MOBOK TM00ATI30BAHOTO
cycninbcma 3aBJISKH EKOHOMIYHO CTAOLTEHIM, TEXHONIOTIYHO PO3-
BHHEHUM 1 KyTBTYpHO Oaratium kpaikiam, zie aHITiicbKa MOBA € Jiep-
KaBHOIO UM CTaNa TAKOK BHACNIIOK MEBHUX ICTOPHYHMX MOMIM.
Bei 3a3Hadeni Buimi nepioau B MOBI 3HAMLLIM CBOE BiOOpaKeH-
HA 1 B MEIMYHIH TEpMIHOMOTII, PO3BUTOK K0T TICHO TOB’s3aHMIt
13 METUYHMMHA BIIKPUTTAMH Ta BHUCBITIIOE IPOIECH HAYKOBOTO
TI{3HAHHS B CYCIILTBCTBI.

epionu3anis anrmiiicbkoi MexuuHoi TepMinoJIOTii,

bepywm 1o yBaru nporpec y memwmmsi, P. @oprye (R. Fortuine)
TIPOTIOHYE TaKy TEPiOAM3ALil0 aHTMIHCHKOI MEIMIHOI TepMIHOMO-
Tii, AK-0T; crapoanriiiceka (600-1150 pp.), cepenHpOAHTITIHCHKA
(11501450 pp.), nepion Penecancy (1450-1700 pp.), HayxoBuii
niepion (1700-1850 pp.), pauniit cyuacuuii nepion (1850-1950 pp.).

Crapoanriiiiceka (600-1150 pp.). Ha xymxy P. Qopryena
(R. Fortuine), crapoanriiiicbka MOBa Mala BHKIIOYHO TepMaH-
CbKe TMOXO/UKEHHS. TEeBTOHCBKI CIOBA HE Y/ CYTO MEXWYHHMI,
X04 1 Mald aHaTOMIYHME XapakTep i TMO3HAYalM YacTHHH JIFOA-
CBKOTO Tina abo * Ha3BM BHYTPIMHIX opraHiB. CoBa Ha MO3HA-
YeHHS YaCTWH Tilld, HAABHI B CYyYacHId MOBi, Oynu 3amo3umdei
B TEpMAHCHKHX TUIEMEH, a TI0SBA TAKKX CJIiB 3yMOBIEHa PodOTOI0,
TIOB’A33HOK0 13 3a00€M XynoOu i TpaBMaMmu Ha momi 60r0. OTxke,

B AHIVIHCHKIA MOBI TIPHCYTHI Taki CIIOBA PAHHBOTO AHIMIHCHKOTO
nepiony, sk blAdre — bladder, guttas — gut, ban— bone, blod - blood,
heorte — heart, brAEgen — brain, lungen — lung, lim — limb [9, c. 19].
[puKianamu mapameMyHAX CIiB, 3aMO3MUCHNX Y TEPMAHCHKHX
TIEMEH, € cneow — knee; ancleow — anckle; tunge — tongue; eage —
eare (ear); hlid — lid; ceac (ceaca) — cheek; ceacban — cheekbone
Ta iHmi [6, ¢. 21, 71]. Bikinra B VIII-IX c1. pasom i3 3aBoroBan-
HSMH TaKOX MPHHECTH CTAPOCKAHMHABCHKI CIIOBA aHATOMIYHOIO
XapakTepy, Taki sk calf; freckle, leg, skin, scab, ill Tomo [5, c. 90;
2, ¢. 300]. Llpomy mepiony My 3aBISYIYEMO CIOBAM i3 KIIIHIYHUM
3HAYeHHIM, 9K-0T death, sick, health, deaf, blind, headache, itch,
bruise, bleed, sore, misborn, flee, lose, wound, bruise, bleed, soure,
hangnail, blain, acne [9, c. 19].

HaiiagHimi 3rajiku mpo J1aBHBOAHIIIHCHKY MEMIUHY JaTy-
1othest mpuOmu3Ho IX cr. H.e. Taki muchMoBI kepena, sk Bald's
Leechbook, Leechbook III, Leeceboc Ta Lachunga, MiCTHIH TeK-
CTH, HAIKMCAHI AHTIOCAKCOHCBHKOIO, Jie cloBO Laececraefte o3Ha-
qae «METUINHAY, laece — «TiKapy, a VIS TO3HAYCHHS JIKYBAHHS
BUKOPHCTOBYBAIH C1OBO Leechcraft [5, c. 60]. Ockinbkn nikyBaHHs
Oy;10 Ha PiBHI HAPOTHOI METHUIMHK, TOOTO JIKYBAHHS TPaBAMH, TO
CTapOAHIIHCHKI CITOBA 30€PETINCh Y Ha3BaX JIKAPChKUX POCIHH,
AK-0T mugwort, foxglove, gharlic, onion, cowslip, banewort. Bunus
JATHHH OYEBHMIHUH 13 HA3B MAHYCKPHITIB, TakuX sk Herbarium
Apulei ua Medicina de Quadrupedibus, e 0CHOBHHIA TEKCT HaMHU-
CAHUH CTApOAHTTIHCHKOI0 3 HE3HAYHOK KINBKICTIO JNATHHCHKAX
TepMiHIB, TakuxX K ampulla wu febris 7, c. 91]. TlosBa natun-
CBKHX 3ar031yeHb Oyla pe3ylbTaToM TPHBANUX iHTENEKTYalbHHX
3B’A3KiB i3 PuMcpkoto immepiero. OOMIH TOCBIZOM Y ramy3i Me-
IMHH COIPUSAB MOCTIHHOMY OHOBIICHHIO 3HAHb, 1 3aBIAKH PUMJIS-
HAaM aHTMiAChKa METMYHA TEPMIHOJOTIS TOMOBHUIACH CIIOBAMH,
SIKI MaT TIPAMHUA 4i niepudepiiHui 38°I30K i3 MEIULMHOMN, fK,
HATPUKTAN; palm, organ, balsam, fennel, chrism, font, coriander,
ginger, laurel, scrofula Ta inwi [11, c. 142]. Omxe, MenuuHi Tep-
MIHH CTapOAHIITIHCHKOTO Tiepiofy Maii OyleHHuI Xapaktep, Oy
nepuQepiitHo MOB’A3aHi 3 MEIWIMHOW Ta MPAKTHYHO 30irammcs
3 JIaBHbOAHIIFICHKUM TIEPioJIoM aHITIIHCHKOT MOBH,

Cepennboanriiicbkuii mepiox (1150-1450 pp.). Y cepenni
BiKM MeIuIIMHA OyIa TTij| BIaJ0I0 LIEPKBH, a JiKyBaHHAM 3aiiMauch
TEPKOBHOCITYKHUTENI MPH MOHacTHpsX. MenuiuHa He Oyna Hay-
KOIO 1 HaBiTh caMe CIOBO medicus MeTaOpPUYHO O3HAYANO abanm,
TOOTO CIYKHUTENb LEPKBH, SKUH 3aiiMaBCs TYXOBHUM 3UiTECHHIM
[12, c. 8-10]. Ilicms HOPMAHICHKOTO 3aBOIOBAHHS BifOYBAIOTHCS
3MiHH HE TUIBKH B CYCITUTBHOMY XHUTTi AHTIIi, ane i MegudHiii Tep-
MIHOMOTI], SIKi 3HAWIIA CBOE BiTOOPAKEHHS B JIEKCHKOHI aHIMIii-
ChbKoi MeuHOT TepMiHomorii. Ockinbku nartuHa Oyma odimiiiHow
MOBOIO TOTOYACHOT METHUIMHHU, TO OUTBIIICTh TEPMIHIB Ma€ JATHH-
ChKe TIOXOIDKEHHS, AKi Oy7TO aJamToBaHO 0 il MOBHHX IpPaBHII.
Sk pesymbTat, MaEMo Taki aHATOMiuHi TEPMiHH, fK face Bij mar.
facies, joint Bin nat. junctum, vein BiI Jat. vena, stomach Bif Jar.
stomachus, spleen Bin nar. splen, pupil Bin nar. pupilla, dlaphmgm
B NaT. diaphragma, llgament BIJT JIaT. llgamentum carbuncle Bin
nar. carbunculus Ta 3aco0u TiKyBaHHS remedy Bif Nat. remedium,
ointment Bill NaT. unguentum, poison Bifl Jat. potio Ta iHu, [Hii
TEPMiHM TPUINLTA B AHIMIHCHKY MOBY dHepe3 TOCEepETHHIITBO
(paniy3bkoi, OCKiNbKH came HOpMaHO-(paHiy3bka Oyna ogimiii-
HOI0 MOBOIO CYJIy, IIepKBH Ta 0CBiTH. OTKe, aHIIiiChKa MeIUIHA
TEPMIHOJIOTis TIOTIOBHIOEThCS KIIHIYHUME TepMiHaMu Oesmoce-
PeIHBO (paHITY3bKOTO MOXO/KEHHS Ha TIO3HAYEHHS 3aXBOPIOBAHD,
TaKux Ak blemish, leprous, malady, dropsy, gout, palsy, jaundice.
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Y XIV cr. Tak 3Bana «dopHa cmepts» (Black death) momosmna
MOBY TAaKHMH CIIOBaMH, SIK epidemic, infection, dysentery, disease,
apoplexy. He3Baxaroun Ha JOMIHYIO4Y 3HAYMMICTh ()PAHILY3bKOT,
Ha PiBHI 13 3aMO3MYEHHIMI BKHUBAIOTHCS 1 CIOBA HAIIOHATBHOTO
BOKAOYIApY, Sk, Hanpuknan: kidney, buttock, armpit, backbone,
bald, dizzy, ringworm, falling sickness [9, c. 21]. Leit eram amr-
THCHKOT MEIMYHOT TEPMIHOJIOTIi, STK 1 MOBA 3arajoM, 4acTKoBO 30i-
TaeThCs 3 MOBHOKO TIEPiOIM3AIIEI0 TA 3aBAAIYE MOABI TATHHCHKAX
1 hpaHITy3bKIX CIIiB.

Mepion Penecancy (1450-1700 pp.). Y mnepion Penecan-
Cy XpHCTHSHCHKa €BpOMa OCHOBHY YBAary 30Cepeiwia Ha HayIli.
Lle 6yB yac BiIKpUTTIB 1 porpecy B MEAMYHUX 3HAHHAX. JlaTuHa
BCE IIE 3AUIIAETECA MOBOKO peririi, inocodii, MucTerTsa, HayK
1 MenuiHA. JIaTHHOIO TIepekIaatoThes Be MEIUYHI TPAKTaTH Ipe-
KiB Ta apabiB, il TakoX BUKOPHCTOBYIOTH IS TO3HAYECHHS HOBHX
KOHIIENTIB y MeIWYHii ramy3i, k-0 climax, appendix, epitome,
exterior, delirium an axis. [licns nocnaOneHHs BILIMBY LIEPKBH 1103+
BOJIEHO POOHMTH PO3THH TiNa. JOCTIKEHHS JTIOICEKOTO OPraHi3My
TIPUBENO 110 MPOPHBY B aHATOMil, a came (aMaHIChKUH aHaTOM
Annpeac Bezamiyc (Andreas Vesalius (1514-1564 pp.)) ctBoproe
aHaromiunmii atnac De Humani Corporis Fabrica, aHTnifichKuit
nikap Bimmiam [apei (William Harvey, 1578-1657 pp.) omucye
CHCTEMHHI KpOBOOOIT 1 BIACTHBOCTI KPOBI, ITANIHCHKMI HAYKO-
Benb Jleonapno na Binui (Leonardo Da Vinci (1452-1519 pp.))
TIPAITIOE Hal TOCTIKEHHAM CYXOXKHITb, M S31B, KICTOK Ta IHIIAX
0cO0NMBOCTEH JHOZICBKOTO Oprauismy, dpaHiy3skuii Xipypr AmO-
pyas Ilape (Ambroise Paré (1510-1590 pp.)) 3axnamae ocHoBH
CyJacHo KpUMIHANICTHYHOI TaTonorii Ta Xipyprii, Tomo. Bei mi
BIIKPUTTA MPU3BENH JI0 TIOSBH HOBUX TEPMIHONOTTUHAX OXUHHIIb.
Bin0OyBaeThest cTaHIApTH3AIS aHATOMIYHOI JIEKCHKH, KA 3HAYHO
TIOTIOBHUJIA AHTMIHCHKY MEMYHY TEpMiHOMOTiI0. JIaTHHCBK coBa,
SIKI € BAXUTHBHM ENIEMEHTOM aHITIHCHKOr0 BOKAOYIApa, K TpaBH-
710, BBOIMITHCH y MOBY 3a JIOTIOMOTO0 TiceMHocTi. Llix ac mepe-
K131y Tpanb Oyd BUSBIICHI YMCICHHI HETOMIKH, 30KpEMa, CIIOB-
HUKOBHH 3amac 3Ha4HO 00OMEXyBaB MEpEeKiiajiaya Ta CIOKYIIyBaB
3aM0314yBATH 3 IHIIMX MOB. 1715 MUCbMEHHHUKIB, [N AKX NaTHHb
Oyma IpyTor0 PiTHON MOBOIO, 3°IBUJACH CTOKYCA 3aMiHATH 0CO0-
JTUBO TPOMI3/IKI AHDTIACHKI CIIOBA NATHHCHKUME KOPEHAMH T MaK-
CHMAITbHO aJIaNTyBaTH iX. AJANTyBaHHS 3MiHCHIOBANOCS TIPOCTHM
TIPOLIECOM BifIPi3aHHA JNATHHCHKOTO 3aKiHYEHHS, K hepaticus —
hepatic, cardiacus — cardiac, lumbalis — lumbal, sacralis — sacral.
Kpim ToT0, YacTHHA TATHHCHKHX 3aKiHUEHb A1ATITOBAHO, SK-OT: -US
B IPUKMETHHKIB Oy10 3MiHEHO Ha -0us (0sseus — osseous) abo Ha -al
(externus — external) [5]. Ockinpku Penecanc 3apomuses B Itanii,
TO AHITTIHChKA ME/IMYHA TEPMIHOIOTis MOTOBHINACH 1 ITANIHCHKH-
MH CJI0BaMH. 30kpeMa, iTaniichkuii ikap [lxiponamo dpakactopo
(Girolamo Fracastoro, 1478-1553 pp.) I mo3HaYeHHS MPAYIHH
(maToreHu 1mo3a MOACHKUM TiTOM), AKi CIPUYMHSIOTH eMiAeMioNno-
Ti4Hi XBOPOOH, IPOTIOHYE TEPMiH fomites. [HITMMI CIOBaMH IHOTO
niepiony € malaria, scarlatina, influenza, pellagra towo [4, c. 156].
Taxwuii mepion, sk PeHecanc, MOBHICTIO BiICYTHIH Y MOBHl mepio-
mmzarii. [Ipumyckaemo, mo neit mepion 6yB 0coOMMBO 3HAYMMAM
Y MEJIUIKHI, Ticos TeMHOT 1001 CepeaHboBivys.

Hayxosuii mepioa (17001850 pp.). Lleit nepion Bupi3HAETHCS
HAYKOBUMH JIOCSATHEHHAMH, TAKUMHU SIK TIEPETUBAHHS KPOBI, BUKO-
PHCTaHHS CTETOCKOMY, BUHAXIM XiHIHY (KMl Mae BHPaXEHY Jii0
TIPOTH MaApii) Ta acmipuHy (YHIBEPCATBHOTO KAPO3HIKYBATBHO-
ro 3aco0y). JlocaipkeHo, mo XBopoOy CIPHIMHSIOTE BiPyCH, SIKHM
MOXKe 3amo0irTH BAKIWHAIIL. YCTIXH B MEAMIMHI CYIPOBOMIKY-
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T0TBCS TTOSBOI0 HOBOI JIEKCHKH, TaKoi SK inoculation, chickenpox,
purpura, scabies Tomo. 3’ABIAIOTBCS €I0BA KIIHIYHOTO CIIPAMY-
BAHHA, TaKi SIK ptosis, scoliosis, eczema, asphyxia, tracheotomy,
lithotripsy Ta inmi. Lle OyB mepion HayKoBOT MEIWITMHN, BUBYCHHS
SIKOI 30CEPE/KEHO B MEMYHMX YHIBEpCHTETAX, TOOTO MEIMIMHA
crae akagemiunoro. Ha 0asi Jleiimencpkoro yHiBepcuteTy Oyimo
CTBOPEHO KITIHIYHUH HEHTP MiTOTOBKH JIKApiB, /€ Mi]l KePIBHAII-
TBOM HiMerpkoro Jikaps I, bypxaase (H. Boerhaave) po3oupanmics
Ta aHAI3YBAINCH KITIHIYHI BUIAJKHA, TOOTO I1¢ OyB Yac mepeBaxaH-
HS TIPAKTHKH Haj Teopieto. [IpiopuTeTHUM HATPAMOM KITiHI4HOT
MeTUIHE Oy70 KJTiHI9He MUCTEHHS, K BKJIIOYAN0 OIS XBOPO-
ro, AeTaNbHuH omuc ictopii XBopoOu Ta ii mepediry. barato cris
TIePEHIIUTH B AHTMIHCHKY MOBY 13 CyJacHOI TaTHHA 0€3 3MiH, SK-0T
scoliosis, analgesia, diastasis, asphyxia, THIII X YTBOPIOBAIUCH 13
BUKOPHCTAHHAM TPEKO-ATHHCHKUX KOMIIOHEHTIB, SK-0T Tped)ikciB
sub/supra y TepMinax submaxillary, suprarenal dm NaTHHCHKUM
TIPUKMETHAKOBUM 3aKiHUEHHSM -0idus\-iformis 13 3HAYCHHAM cX0-
JHcuil 91 nodioHuIl 00 4020k, TOOTO Ma€e HOPMY SKOTOCH IPEIMETa,
SK-OT cricoid, trapezoid, mastoid, vermiform, filliform Tomo. [Tapa-
NeNbHO BUHUKAIH CIOBA AHTMIHCHKOTO TIOXOMKEHHS, SIK, HATpH-
knan: hunchback, whooping, snow blindness, frostbite, lockjaw
Tomo [9, ¢. 24-26].

Panniii cydacunii nepiox (1850-1950 pp.). IlosBa cyyacHux
METOMIB JIarHOCTHKA Ta JIKyBaHHS 3yMOBIIOE PO3BHTOK BY3b-
KOCTIETiaTi30BaHMX HATPSMIB MEIMIMHE, 30KpeMa JOCIiIKEeHD
y MikpoOionorii, marosorii, hapmaxonorii, Bipyconorii, OHKOMOTi,
Xipyprii, neuxiarpii, neuxoorii. Binkpurrs JI. [lactepa ta P. Koxa
BiI0Opa3WINCh y TOSIBI TAaKUX CIHiB, K Sterilization, antisepsis,
streptococcus, pathogen, microbe, incubator, gram positive/neg-
ative Ta iHITHX. 3’ IBITHCH HOBI HA3BH XBOPOO 1 MIKPOOPTaHI3MiB,
AKi 1X BUKIMKAKTh: oncomycosis, botulism, paratyphoid fever,
trench fever, tularaemia, chlamidia, recketsia [9, c. 29]. Bunaxin
i BUKOPHCTaHHS CTETOCKOTY, aHII. Stethoscope, Namd TONTOBX
J10 TIOSIBH HIIMX CJIiB i3 KOMIIOHEHTOM -scope, SK-OT: otoscope,
rhinoscope, endoscope Tomo. Metoau TiKyBaHHS Ta Xipypriuni
BTPYYaHHS 30araTHiIi aHTIIACEKY MEIUYHY TEPMIHONIOTIH TaKH-
MH TepMiHaMH, K laparotomy, cholecystectomia, gastropexy,
ovaryectomy, mastectomy, nephropexy. Jocnimxenns 3. ®poiina
Ta ostBa B XIX cT. meuxiarpii AK HAYKH TPUBEIH JIO TOSBH HHC-
JIEHHHX TEPMiHIB JUIA TIO3HAYEHHS TICHXIYHUX PO3NA/iB, TAKHX AK
schizophrenia, extrovert and introvert, behaviorism, inhibition,
defense mechanism, inferiority complex, bonding, psychoanalysis.
Ha nouarky XX cr. BinOyBcs nporpec y xapdyBaHHi Ta MeTadoxi3-
Mi, 1 Taki TepMiHH, K nutrition, calorie, homeostasis, vitamin A, B,
C, D, E, craioTh 3aranbHOBKHBAHUMH cJI0BaMH. [licis BinkpuTTs
B. PentrenoM pajiioakTHBHUX TPOMEHIB OYMHAIOTH PO3BHBATH-
Cs PEHTTEHOINOTIS Ta PAIIONOTis, SKi 30araTHIN MOBY MEUIMHA
TAKUMH TEPMiHaMu, K X-ray, radiology, fluoroscopy, cholecystog-
raphy Tormo [9].

MixHapoaHa criBIpas B ray3i MeIMIEHA 3yMOBIIA HEO0-
XIIHICTh YHIBEpCAbHO! MOBH CHIIKYBAHHS, KO CBOTO 4acy
Oyna natuna. [IpakTHYHO BCi aBTOPUTETHI MEIMYHI KYpHAIH
Y CBOIX PEKOMEH/IAIIX BUMATAIOTh PE3IOME aHTIIHChKOI0 MOBOIO
AK JPYTOI0 TCTA pimHoi. BimbmricTs Miapy9IHHKIB i MOCIOHMKIB
13 MEIMUMHN TEPEKTafeH0 TeX aHIIIHChKOI0 MOBOK. 3 OAfy
Ha Te, 10 IM00aNi30BaHe CyCHIILCTBO 00pano aHTIIHChKY MOBY
IUTA CTINKYBaHHA, TO INKOM OYEBHIHO, IO CaMe aHMTIHChKa
MOBa TIOCTYTOBO BILTMBAE i HA (JOPMYBAHHS MENUUHOI TepMi-
Hoorii 3aranom. Taxi Tepminn, 1k AIDS, HIV, CT, MRT, Flap-
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Op, Check-Up (Check-Up-Dossier, Check-up-Untersuchung),
GI-Check, bypass, messie syndrome BioMi MeIHKaM pi3HEX Kpa-
iH 1 4acTo BXMBAIOTHCSA y HayKoBHUX myOmikamisx. [Ipumyckaemo,
IO HAacTae epa r1o0anizoBaHoi aHriChKOT MEAUUHOT MOBH, fKa
cripusie 00MiHy iH(opMauii B ranysi MexunuHu. B mepion mio-
0aTi30BaHOTO CYCIINBCTBA AHTTIMCHKA MOBA CTA€ CBOEPITHUM
TIPOBIIHUKOM iH(OpMALii, fKa 3IHCHIOETECS TOCEPETHULTBOM
AHINIOMOBHOI JIEKCHKH.

BuchoBku. 3 orfny Ha 3a3HAYEHE BUIIE MOKHA 3poOMTH
BHCHOBOK, III0 AHIMiChbKa MEIMYHA TEPMIiHOMOTS TICHO TOB’s3a-
Ha K 13 PO3BUTKOM HIMIIHCBKO] MOBH, TAK 1 3 PO3BUTKOM MEMLIU-
HH sIK HayKu. Takuil OiHAPHHMH XapakTep € HACTIIKOM TMOEIHAHHS
HAYKOBOTO IIPOIPECY, L0 MONOBHUB AHIIIHCHKY MEIMUHY TepMi-
HOIOTi0 Oe3mocepeiHb0 HayKoBOIO JIEKCHKOIO, SIKa, Y CBOIO UEpTY,
aJIanTyBanach Ta YHOPMOBYBAIACh 3TiTHO 3 MOBHUMH TPABHIAMH.
Taxwuii nepion, sK T00aNi30BaHA aHTMICHKA MOBA, AKHI JIATYETh-
¢ 2000 pp. 1 foTenep, 3HAKIOB CBOE BiIOOPAXKEHHS | B MEIUUHIH
TEPMIHOJIOTI], Ha IO BKa3ye Toi (haKT, IO aHTMiHChka MOBA CTala
JOMIHYIOUOK0 B MEIMUHiH ramys3i, T00T0 Ma€e MiKHApOIHMIA CTATyC
1 BUK/IHKAE OSBY AHIVIOMOBHHX CIIiB B €BPONEHCHKIX MOBAX.

IlepenexkTuBy noanabuux po3sinok. IlepcnekTuBHuM yBa-
KAEMO JIOCTIDKEHHS NIEPEBAKHOTO BKMBAHHS AHIIOMOBHHX CIIIB
y MeXax €BPOMeHCHKUX MOB 3 OTNIALY Ha IXHIO PO3BHHEHY HaLlio-
HAJLHY TEPMiHOCHCTEMY.
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Stegnitska L. Development and evolvement of the
English medical terminology in the aspect of language
periodization

Summary. The English medical terminology in the aspect
of language periodization is examined in the article. The author
followed the ways of replenishing the English medical termi-
nology from the diachronic perspective. There is certain vari-
ability in the periodization of the English language based on
the emergence of the writing and the adjustment of the writ-
ten norms, or the periods are to some extent related to his-
torical geopolitical changes. Nevertheless, four main stages in
the development of the English language are traditionally sin-
gled out, such as the Old English Period (500—1100), the Mid-
dle English Period (1100-1500), the Early Modern Period
(1500-1800) and the Late Modern Period (1800 — present
day). Researchers T.A. Rastorhueva, A. Baugh and T. Cable
distinguish six stages of development of the English language,
which are also traced in medical terminology. Its periodiza-
tion depends on the development of medicine and scientific
discoveries in various medical fields. According to signifi-
cant scientific discoveries in medicine, R. Fortuine suggests
dividing the stages of the development of the English med-
ical terminology into Old English (600-1150), Middle
English (1150-1450), the Renaissance and Restoration
English (1450-1700), Medical English in the Scientific Age
(1700-1850) and Medical English of the Early Modern Era
(1850-1950). More and more often the scholars are writing
about the globalized English, which is used by almost every
country in the world. In particular, D. Crystal believes that
the period of the globalized English has been lasting from 2000s
to the present day. Having considered and analyzed the chang-
es that are taking place at the present stage of the development
of the English medical terminology, we can assume that it is in
the process of globalization, just like the language as a whole,
namely, the period of the globalized English terminology has
come. Such a binary principle has resulted from a combination
of scientific progress, replenished the English medical termi-
nology directly with scientific vocabulary, which in turn has
standardized according to language rules.

Key words: periodization of the English language, period-
ization of the English medical terminology, globalized English.
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